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V sredi sem v smodnikovem dimu opazil polkovnika 
feokatega moža na konju in s sabljo v roki, poleg njega p£ 
prapor, ki je bil tako raztrgan, da je bil podoben samo še 
cunji, ki visi na drogu. 

Bolj zadaj na levi je na ovinku velike ceste prodirale 
Bovražna kolona ter korakala proti Malemu Gorschenu 
Ta kolena se je hotela zagozditi povprek med naše in vas 
ter jim tako odrezati umikanje. A z nami vred se je bile 
Še vrnilo več sto razkropljenih vojakov in od vseh stran 
so vreli še drugi. Nekateri so se obračali vsakih petdesei 
korakev in streljali, drugi, ki so bili ranjeni, pa so se s te­
Savo pomikali naprej, da bi le prišli kamorkoli. Prodiral: 
so v hiše, in ko se je kolona bližala čedalje bolj, se je is 
vseh oken pričelo nanjo brzo streljanje. To jo je zadržalo 
tem bolj, ker so obenem ne desnem griču pričele nasto­
pati divizije Brenjeja in Maršanda, katere nam je posla 
na pomoč knez Moskovski. 

Pozneje smo zvedeli, da je šel maršal Ney sicer ze 
cesarjem proti Lipskem, a ga je grmenje topov zvabile 
nazaj. 

Tam so se torej Prusi ustavili in streljanje je prene­
halo na obeh straneh. Naši štirikotniki in kolone so sple­
tale na breg, nasproti Starsiedla in vse v vasi je pričele 
zapuščati hiše ter se vračati k polku. Naš je bil pomešar 
med dva druga. Ko so se divizije ustavile pred Kajo s 
puško ob nogah, srno komaj našli dTug drugega. Ko je 
bil prečitan poziv, se je izkazalo, da je od cele naše stot­
rije ostalo samo dvainštirideset mož. Dobrega Fiirsta ir 
Legerja ni bilo več med nami, Cebedej, Klipfel in jaz pt 
Bmo bili odnesli zdrave pete. 

LISTEK. Toda ni bilo še vsega konec. Prusi so vsled našega 
umikanja postali predrzni in prevzetni ter se znova pri­
pravljali, da nas napadejo v Kaji. Dobili so velika ojače­
nja. Ko sem to zapazil, sem si mislil, da je bil cesar za 
tako velikega vojskovodjo slabo pogodil, ko je krenil proti 
Lipskemu ter pustil, da so nas med tem napadli z armado, 
ki je štela več nego stotisoč mož. 

Baš ko smo se ravno nanovo urejali za divizijo Bre­
njeja, je naenkrat gor po hribu prihrumelo osemnajst tisoč 
starih vojakov pruske garde. Čake naših padlih tovarišev 
so zmagoslavno nosili nataknjene na bajonete. Obenem 
se je vnel boj tudi na levi, med Malim Gorschenom in 
Starsiedlom. Ruska konjenica, katero smo bili zjutraj vi­
deli za Gruno, nas je hotela obiti, toda šesti armadni zbor 
nam je prišel za kritje, in mornariški polki so stali kot zi­
dovi. Vsa dolina je bila en sarn oblak prahu in dima, iz 
katerega so lesketale čelade, oklepi in sulice na tisoče. 

Mi srno se umikali čedalje bolj, naenkrat pa je nekaj 
završalo mimo nas kakor vihar: bil je maršal Ney, ki je bil 
prišel v diru s svojim generalnim štabom. Še nikdar nisem 
videl takega obraza: iskre so mu švigale iz oči in nozdrvi 
so mu trepetale od jeze. Kot bi mignil, je premeri celo 
črto ter stal pred fronto naših kolon. Vse je šlo za njim, 
kakor gnano od nepremagljive sile: namesto da bi se 
umikali, je vse šlo Prusom nasproti. V desetih minutah 
je bilo vse v ognju. A sovražnik je stal trdno. Mislil je, da 
je že zmagal in zmage ni hotel izpustiti, tembolj, ker je 
nprestano dobival ojačenja in smo bili mi že iJftrujeni od 
petumega boja. 

Naš bataljon je bil sedaj v drugi črti in krogle so le­
tale čez naše glave. Dosti bolj pa mi je trgal živce hrup 
karteč: žvižgalo je kakor grozna godba, ki se je slišala od 
daleč. 

Kljub temu smo med kričanjem, poveljevanjem ter 
streljanjem iz pušk pričeli zopet marširati navzdol in prve 
naše divizije so zopet vdrle v Mali Gorschen. Tam se je 
boril mož proti možu: na široki vaški cesti ni bilo videti 
drugega kot dvignjena puškina kopita in generale na 
konjih, ki so vihteli sablje kot navadni vojaki. 

To je trajalo nekaj minut in v naših vrstah se je že 
govorilo: »Dobro kaže! . . . prodiramo!« Ko pa so na 

pruski strani prišle nove čete, smo bili prisiljeni, da srn« 
se umaknili že drugič, sedaj pa tako hitro, da so nekateri 
oddelki zbežali prav v vas Kajo. Vas je stala na griču ia 
je bila zadnja tostran velike ceste proti Lutzenu. Imela j« 
dve dolgi vrsti hiš, ki so bile ločene druga od druge i 
majhnimi vrtovi, hlevi in ulnjaki. Ako bi sovražnik tv Kaji 
pritiskal na nas, bi bila armada razdeljena v dva dela. 

Med tekeMn sem se spomnil besed gospoda Guldena: 
»Ako nesreča hoče, da nas zavezniki premagajo, se bodo 
v naši dežela maščevali za vse, kar smo jim mi storili M 
desetih letih.« Prepričan sem bil, da je bitka izgubljena, 
kajti celo maršal Ney se je umikal z ostalimi sredi štiri­
kotnika, vojaki pa so odnašali ranjene častnike na nosi­
lih, napravljenih iz skupaj zvezanih pušk. Vse se je bik 
obrnilo na slabo. 

Jaz sem na desni strani vasi prišel v Kajo, plezajoč 
čez žive meje in skakajoč čez plotove, ki so mejili vrtove. 

Baš sem hotel zaviti okrog skednja, ko sem na vrtni 
nasprotnega griča ugledal kakih petdeset častnikov. Neko­

! liko dalje za njimi so topniška krdela dirjala semkaj po 
lipski cesti. Zaradi tega sem pogledal natančneje in sem 
spoznal cesarja, ki je jahal nekoliko pred drugimi: sedel 
je na svojem belcu kot v naslonjaču. Prav dobro sem ga 
videl: nepremično je skozi daljnogled opazoval spodaj 
divjajočo bitko. 

Ta prizor me je tako navdušil, da sem na ves glas 
zaklical: »ZJvio cesar!« Potem sem skozi prehod med dve­
ma starima hišama tekel po glavni vaški cesti. Bil sem 

' med prvimi in sem še lahko videl, kako so vaščani, moš­
ki, ženske in otroci, drli v kleti. 

Ko sem pozneje pripovedoval vse to, mi je marsikdo 
očital, da sem bežal tako hitro, jaz pa sem jim odgovoril, 
da se je pač tudi lahko umaknil Jože Bertha, ako se je 
umaknil celo Mihael Ney. 

Klipfel, Cebedej, seržant Pinto in vsi drugi, ki sem 
jih poznal od stotnije, so bili še zunaj. Bojni hrum je bil 
tako grozen, da ga ni mogoče opisati. Dim se je valil 

; preko streh, opeka je padala z njih na cesto, krogle pa 
so podirale zidove ali pa z groznim pokanjem lomile tra­
move. 

Obenem so od vseh strani drii v vas naši vojaki po 
l ulicah, čee meje in plotove na vrtih. Vsak hip se je kdo 



obrnil ter ustrelil. Pomešani so bili od vseh polkov, brez 
cak, razJhrgani, s krvjo oškropljeni in razljučeni. Še danes, 
po toliko letih, jih vidim pred sabo: bili so sami otroci, 
od petnajst do dvajset let stari in vsi še brez brk. 

Zdaj so Prusi pod vodstvom starih častnikov, ki so 
venomer kričali: »Naprej! Naprej!«, navalili na nas kakor 
čreda volkov, ki skačejo 'drug drugemu na hrbet, da hi­
treje pridejo naprej. Nas dvajset do trideset mož pa je 
izza skednja nasproti vrtu, v katerem je stal majhen ulnjak 
in visoke, cvetoče črešnje, pričelo z brzostrelbo na te lo­
pove, ki so hoteli niže doli poskakati preko nizkega zidu 
hi osvojiti vas. 

Ne vem, koliko izmed njih je zopet popadalo nazaj 
med druge, komaj da so prilezli na zid, a na njih mesto 
so vedno znova prihajali drugi. Na stotine "krogel nam je 
žvižgalo okrog ušes ter se sploščevalo ob zidu, apno je 
padalo s sten, slama je visela s prečnih brun, velika vrata 
na levi so bila čisto preluknjana od krogel, mi pa smo 
bili za skednjem nabili puške ter skakali zdaj naprej zdaj 
nazaj ter streljali v gruče. To je trajalo toliko časa. kolikor 
ga je bilo treba, da smo namerili in izprožili, a vendar jih 
je že kakih šest z obrazom proti tlom padlo na oglu 
skednja. A bili smo tako razljučeni, da se niti zmenili 
nismo za to. 

Ko sem desetikrat skočil naprej, mi je med tem, ko 
sem pomeril, puška padla iz rok. Pripognil sem se, da bi 
jo pobral, pri tem pa sem padel čez njo — dobil sem 
kroglo v levo ramo. Kri mi je lila po prsih kot topla voda. 
Skušal sem vstati, a nisem mogel drugega, kakor da sem 
se naslonil ob zid. Zdaj mi je tekla kri do stegen in spom­
nil sem se, da moram takoj umreti, in mraz me je stresel. 

Tovariši so še vedno streljali preko moje glave, Prusi 
pa so Odgovarjali brez prestanka. 

Ker sam se bal, da bi me druga krogla popolnoma ne 
ubila, sem se z desno roko, da bi prišel naprej, s tako 
močjo oprijel ogla, da sem padel v jarek, po katerem je 
tekla voda s ceste na vrt. Moja leva roka je bila težka kot 
svinec, v glavi se mi je vrtelo; sicer sem še vedno slišal 
pokanje pušk, toda le kakor v sanjah. To je gotovo trajalo 
dalje časa. 

. Ko sem zopet odprl oči, se je že nočilo in Prusi so 
I šli v teku mirno po ulici. Cela vas jih je bila že polna. V 
j vrtu meni nasproti je bil star general, gologlav in belolas 
j na velikem rjavcu. Z rezkim glasom je ukazoval, naj pri­
j peljejo topove, in nekaj častnikov je oddirjalo z njegovim 

poveljem. Poleg njega je stal na nizkem zidu, ki je bil po­
krit z mrtveci, eden njihovih ranarjev ter mu obvezoval 
roka Na drugi strani je nekoliko bolj zadaj sedel na konju 
suh ruski častnik, mlad mož, ki mu je glavo pokrival klo­

' buk z zelenim, visečim perjem. Vse to sem videl na prvi 
j pogled: starca z debelim nosom, širokim, ploščatim čelom, 
, živimi očmi in drznim obrazom; druge okrog njejga; zdrav­
■ nika, majhnega, plešastega rmoža z očali. Potem pa kakih 

šest­ do sedemsto korakov proč med dvema hišama naše 
vojake, ki so se zbirali in urejevali. Vse to mi je bilo pred 
očmi, kakor bi še danes ležal na tistem kraju. 

Streljali niso več, a med Malim Gorschenom in Kajo 
se je vzdignilo grozno vpitje. Culo se je voldo bobnenje, 
rezgetanje, preklinjanje in pokanje z bičem. Sam ne veni, 
zakaj sem zlezel itz kolesnic ter se zopet naslonil ob zid. 
Isti hip sta pri prvi vaški hiši okrog ogla zavila dva šest­
najstfuntna topa, pred vsakim po šest konj. Jezdeči top­
ničarji so na vso moč z biči naganjali konje in kolesa so 
rezala v kupe mrtvecev in ranjencev kakor v slamo, da 
so kar kosti pokale. Odtod grozno vpitje in kričanje, ka­
tero sem slišal — lasje so se mi jezili na glavi. 

»Semkaj­« je starec kričal po nemško. »Merite tja 
doli, med tisti dve hiši poleg vodnjaka!« 

Takoj so obrnili topa, v diru so za njima pripeljali 
vozove s smodnikom in kroglami. Starec, ki je imel levo 
roko v obvezi, je prijezdil bliže, da si vse ogleda. Med 
tem, ko so jezdili po cesti gori, sem slišal, kako je prese­
kano govoril mlademu ruskemu častniku: 

»Recite carju Aleksandru, da sem v Kaji . . . Bitka 
je dobljena, ako mi pošljejo ojačenja. Nič dolgo posve­
tovati se . . . delati! . . . Pripravljeni moramo biti na si­
len naskok. Napoleon pride . . . to čutim! V pol ure ga 
imamo pred sabo z gardo vred . . . A naj stane, kar ho­
če, jaz se mu postavim . . . A za Boga naj ne zamude 
niti minute . . . potem je amaga naša!« 

Mladenič je oddirjal proti Malemu Gorschenu, isti hip 
pa je nekdo rekel poleg mene: 

»Tisti starec . . . to je Blucher . . . Lopov! če bi ja* 
le imel puško!« 

Ko sem se ozrl, sem ugledal starega, izrnozganega, 
suhega seržanta z razoranJmi lici, ki se je naslanjal ob 
skedenjska vrata. Ker mu je bila krogla zdrobila ledja, se 
je z rokami namesto bergel upiral ob tla. Z rumenkastimi 
očmi je po strani gledal za pruskim generalom, že svin­
čeno višnjevi, upognjeni nos nnu je kot kljun tičal v gos­
tih brkih: njegov obraz je imel obenem grozen in ponosen 
izraz. 

»Ko bi jaz imel puško«, je še enkrat ponovil, »bi H 
že videl, je­H bitka dobljena!« 

Midva siva bila še edina živa v tem kotu, polnem 
mrtvecev. 

Pomislil sem, da me drugi dan z vsemi drugimi za­
kopljejo tam na onem vrtu in da nikdar več ne bom videl 
Katarine. Solze so mi lile po licih. Nehote sem vzkliknil: 

»Zdaj je vsega konec!« 
Keržant me je pogledal po strani, in videč, da sem. 

še tako mlad, je vprašal: 
»Kaj pa ti je, rekrut?« 
»Kroglo imam v rami, gospod seržant.« , 
»V rami — to je boljše nego v ledju. Ne bo te še 

konec.« 
Ogledal si me je natančneje in pristavil z mečjim 

glasom: 
»Nič se ne boj . . . še boš videl dom.« 
Mislil sem, da se mu smili moja mladost in me hoče 

tolažiti. A moje prsi so bile kakor razdrobljene in to ma 
je jemalo sleherno upanje. 

Seržant ni govoril več, le včasih je skušal dvigniti 
glavo, da bi videl, če že prihajajo naše kolone. Vmes je 
klel skozi zobe, nazadnje pa se je z ramo uprl v kot pri 
vratih, se spustil na da in rekel: 

»Z mano je pri kraju . . . razbojnik pa jo je vendarle 
skupil.« 

Pri tem je gledal v bližnjo živo mejo, kjer je ležal na 
hrbtu pruski grenadir: bodalo mu je tičalo v prsih. 


